
Senza di te tornavo

  

  

  
          

Senza di te tornavo, come ebbro,
non più capace d’esser solo, a sera
quando le stanche nuvole dileguano
nel buio incerto.

      Mille volte son stato così solo
dacché son vivo, e mille uguali sere
m'hanno oscurato agli occhi l'erba, i monti
le campagne, le nuvole.    
Solo nel giorno, e poi dentro il silenzio  della fatale sera. Ed ora, ebbro,  torno senza di
te, e al mio fianco
 
c'è solo l'ombra.
 

E mi sarai lontano mille volte,
e poi, per sempre. Io non so frenare
quest'angoscia che monta dentro al seno;
essere solo.

  

Pier Paolo Pasolini
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Senza di te tornavo

                Sans toi, je revenais  Sans toi, je revenais, comme enivré,Incapable désormais d'être seul le soir, Quand les nuages las se dissipent Dans le noir incertain. Mille fois j'ai été aussi seul Depuis que je suis vivant, et mille soirs semblables Ont obscurci à ma vue l'herbe, les collines, Les campagnes, les nuages. Seul dans le jour, et ensuite dans le silence Du soir fatal. Et maintenant, enivré, Je m'en reviens sans toi, et à mes côtés Ne se trouve que l'ombre. Et tu seras loin de moi mille fois, Et ensuite à jamais. Je ne sais pas refréner Cette angoisse qui monte dans mon coeur ;Etre seul.       Adulte ? Jamais : Une anthologie (1941-1953)  Pier Paolo Pasolini                
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